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mütbigen unb unreblidjen SRachinationen
eines £errn Sîuftbaumet, botljet Setter in
SRiécourt, bon feinet Stelle betbrängt. Sie
Seftion Sruntrut gab ftd) aÏÏe SRübe, §errn
Scufjbaumer bon feinem unroürbigen
Sorgeljen a&zuhalten unb zum SRüdzug feiner
Anmetbung zu beroegen, aber bergebenS.
£err SRnfjbauutcr ift fornii, geftüfet auf baS
SRegulatib bom 2lhrii 1896 (§ 10), otjne
meitereS auS beut Sebrerberein auêgc-
fifitoffeu, maS mir Sljnen Biemit zur Kenntnis

bringen.

3. Seranlafjt burdt) unfere Anregung Be-

treffs Stetteuberraittlung ftnb uns fdjon
zmei Offerten zugegangen, bon benen mit,
olme im übrigen bet Angelegenheit
borgreifen ztt tooïïen, Kenntnis geben. ©S

empfehlen ftdt) zur Aufnahme bon Kinbern
franz. Sunge:

a) §err Sar&en, Sebrer, Spiez;
b) grt. ©mitte Sah, Senfton, Sühetflüb.

4. Scridftiguug Snben9îummernl4unb
15 beS „Semer SchuIblatteS" mürbe §err
Sfatrer Strafjer in ©rinbetmalb befcf)ul-
bigt, bie Sprengung beS §erro Kurz,
Oberlehrer in StjatljauS, herbeigeführt zu
haben. Sie genaue Untersuchung burch
bai E. ©. hat nun ergeben, bafj ber be<

treffenbe ©infenber nidtjt orientiert mar, ba
eS ftch um gar feine Sprengung hanbelt,
unb bafj bie Seljrerfreunbtidjfett beS §ertn
Strafjer aïïgemein anerfannt mirb.

3Rit foïïeg. ©ruft!

gfftf bas gcnfmiftttitiftt,
Set Sräftbent:
Sfyv. öcctfdjctt.
Set Seftetät:

Älcr. £>an<järtmr.

über bie

$mst*% t>tu 28. nptit 1900, morbus 8 n§r
im £afé bes SLlpcs in öcttt.

Set bieten Stattanben roegen muffte ber
Seginn ber Serfammtung fdjon auf motgcnS

faisante comme maître de la classe
supérieure, a perdu sa place, grâce aux
machinations indignes et déloyales de
M. Nussbaumer, précédemment
instituteur à Miécourt. La section de
Porrentruy s'est efforcée, mais en vain, de
rendre M. N. en garde attentif à sa
conduite indigne et de le déterminer
à retirer sa candidature. Aux termes
du § 10 du règlement d'avril 1896,
M. Nussbaumer est en conséquence
exclu sans antre de la Société des
instituteurs, ce que nous portons à

votre connaissance.
3. Deux offres nous sont parvenues,

relatives au bureau de placement, dont
nous donnons connaissance ci-dessous.
Les personnes dont les noms suivent
se recommandent pour prendre en pension

des enfants de langue française :

a) M. Barben, instituteur, Spiez ;

b) Mlle. Say, Lutzelfluh.
4. Rectification. — Dans les numéros

14 et 15 du „Berner Schulblatt", M. le
pasteur Strasser de Grindelwald a été
accusé d'avoir causé la non-réélection
de M. Kurz, instituteur à Thalhaus.
Or, il résulte d'une enquête minutieuse
faite par le comité central que le
correspondant de ce journal n'était pas
bien renseigné. Il ne s'agit pas d'une
non-réélection et la sympathie de M.
Strasser à l'égard du corps enseignant
est de notoriété publique.

Agréez, Mesdames et Messieurs, chers
collègues, l'expression de nos sentiments
de cordiale confraternité.

&u nom du Comité central,
Le Président:

Chr. Seetschen.
Le Secrétaire:

A. BTœngœrtner.

Rapport
sur

l'assemblée des délégués
Samedi le 28 ami 1900, a 8 i. flu matin,

au Café des Alpes à Berne.

A cause des nombreux tractandas,
figurant à l'ordre du jour, le commen-
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8 Ufjr angefeht metben. Sie Serfammfung
mat nicht fo zahtteidj befudtjt mie testes
gabt, mozu jebenfaïïS audt) ber Umftanb
Bettrug, bafj am gleidtjen Sag bie Seetbi-

gung beS leibet zu früh berftorbenen £errn
ÜRoftmann, Sdtjutinfpeftor, ftattfanb. ©S

maren 46 Seftionen burdt) 67 Setegierte
bertreten. 9cidt)t bertreten moren Setsberg,
Srladt), ©rafenrieb, inneres SRb.-Simmen»

thaï, 9Ründt)enbuehfee, STRünftet, SRücggiS-

betg, Signau, Sigrismht, Srub, SSorb,
SSönigen, ©rofjtjödjftetten, Dberbiefjbad).
Sie Serbanblungen bauerten bon morgens
8 Utjt bis nad)m. 1 Übt.

£err Stäftbent Seetfchen eröffnete bie

Serfammtung, Biefj in feiner furzen An-
fpradje bie anmefenben Sertreter beftenS
miïïfommen unb machte biefelben gugleidt)
barauf aufmerffam, ftdt) an ber SiSfuffton
möglidjft furz zu faffen, um bie bielen
Sraftanben zur rectjten 3eü abmidetn zu
tonnen. AtS Stimmenzäfjler mürben
bie §§. §anS Schmib, Sbfj unb ©gger,
Saupen, gemäljlt.

3uerft fam bet SatjreSberidjt zur Se-
hanbtung, ber in SRr. 9 beS Kotrefponbenz-
btatteS jebem SRitgticb zugefteïït morben
mar. SRarh einigen ergänzenben 9Rittei«
hingen beS S^afibenten rourbe ber SatjreS-
Bericht einftimmig genehmigt. — Sie Scr-
fammlung befdtjlofj, baS Korrefponbenzbtatt
in gleicher SBeife fortzufübren.

hierauf folgte bie DiecfjuungSaMage burcb

$erm Kaffter ^tten.

I. Stttnatjmett.
Aftibfatbo pro 1899 gr. 10,476. 91
äRitglieberbetträge 1899 „ 8,389. 74

4,960. 31

313.75
210. 20

3lüdzaf)lung b. Sarleljen

,8mfe bon Sarleljen
Stufe bon ©uttjaben

Summa gr. 24,380. 91

II. ausgaben.
Sarleljen an 20 ÜRit-

gliebet gr. 5,063.65
Unterftü|ungen an 30

SRttgtieber „ 3,259.55

#u überttagen gt. 8,323.20

cément de la séance a dû être fixé à
8 h. du matin. L'assemblée n'a pas été
aussi nombreuse que l'année dernière;
il faut sans doute attribuer cette faible
participation au fait que le même jour
avait lieu l'ensevelissement du regretté
M. Mosimann, inspecteur. 46 sections
avaient envoyé 67 délégués. Les
sections suivantes n'étaient pas représentées

: Delémont, Cerlier, Graffenried,
Inneres Niedersimmenthal, Münchenbuchsee,

Moutier, Rueggisberg, Signau,
Sigriswyl, Trub, Worb, Wynigen, Gross-
hcechstetten, Oberdiessbach. Les
délibérations ont duré de 8 h. du matin
à 1 h. de l'après-midi.

M. Beetsehen, président, ouvre la
séance en souhaitant la bienvenue aux
délégués. Il les rend attentifs à l'ordre
du jour très chargé et les invite à ne
pas allonger les discussions.

MM. Hans Schmid à Lyss et Egger
à Laupen sont désignés comme
scrutateurs.

On commence par le Rapport annuel,
qui a été adressé à tous les sociétaires
avec le no 9 du „Bulletin".

Après quelques communications
complémentaires du président, le rapport
pour l'exercice écoulé est approuvé à
l'unanimité et il est décidé que la
publication du „Bulletin" sera continuée
comme jusqu'ici.

Suit la reddition des comptes, par
l'organe de M. le caissier Itten.

I. Recettes.
Solde actif de 1899
Cotisations des membres

pour 1899
Remboursements de

prêts
Intérêts de prêts
Intérêts de dépots

frs. 10,476. 91

„ 8.389. 74

„ 4,960. 31
313. 75
240. 20

frs. 24,380. 91

II. Dépenses.
Prêts à 20 sociétaires frs. 5,063. 65

Secours à 30 sociétaires 3,259. 55

A reporter frs. 8,323. 20



Uebertrag gr. 8,323.20
Soften ber Setegierten¬

berfammlung 1899 „

Sefolbung beS ©.-©
Seiträgezu gemeinnützigen

Stveden
Koften beS Korrefponbenz-

btatteS
3nterbentionSfoften
Srud-, SefretariatS» unb

UeberfejmngStbften

759. 30

500.—

300. —

504.—
239.40

1,371. 60

©tnnafjmen
Ausgaben
Aftibfalbo auf 1. April

1900

Summa gr. 11,997.50

8itatt3.
gr. 24,380. 91

„ 11,997.50

gr. 12,383. 41

öermögensaustoets.
©uthaben Bei ber £bpo-

ttjefarfaffe gr. 6,282.40
©uthaben bei ber Spar-

unb Seibfaffe Shun „ 5,703. 80

Sarbeftanb in bet Kaffe
SartebenSgutbaben bei 51

SRitgliebem

Sotatbermögen 1900

„
'

1899

397.21

„ 10,080. —

gr. 22,463.41
„ 20,980. 91

SuroachS gr. 1,476. 50

Safj ber gumadjS nicht fo grofj ift mie

testes gabr, rübrt batjer, tjafj bebeutenb
mehr Unterftükungen ausgerichtet merben
mufften. Auf Antrag ber Ferren SRecbnungS-

rebiforen Stetrid) in 9toggmtft unb Süffarb
in Köniz mürbe bie 9ted)nuug einftimmig
genehmigt unb £>errn Kaffter Qtten feine
pflichttreue unb gemiffeuhafte Arbeit beftcnS
berbanft.

Sie Steoiforen fjoben nodj berbor, bafj
baS Ausrichten bon Unterftüfcungen an in
ÜRot ftct) beftnbenbe Sefjret unb
Setjrerfamilien eine ber fdgönften ^nftitutionen
fei, auf bie ber bem. Sebrerberein ftotz
fein bürfe. — ©erügt mürbe aber, bal
bai fRecbnungStoefen noch nicht fo fei, mie
eS fein foïïte infolge ber gahrtäfftgfeiten

Report frs. 8,323. 20
Frais de l'assemblée des

délégués de 1899
Gratification au comité

central
Subsides à des œuvres

d'utilité publique
Frais du „Bulletin"
Frais d'intervention
Frais d'impression, de

secrétariat, de
traduction '

Bilan.
Recettes
Dépenses
Solde actif au 1er avril

1900

759. 30

500. —

300. —
504. —
239. 40

1,371. 60

frs. 11,997. 50

frs. 24,380. 91

„ 11,997. 50

frs. 12,383. 41

Etat de fortune.
Dépôt à la Caisse

hypothécaire
Dépôt à la Caisse

d'Epargne et de Prêts,
Thoune

Argent en caisse
Dépôts de la caisse de

prêts chez 51 sociétaires

Fortune totale p. 1900

„ „ 1899

frs. 6.282. 40

5,703. 80
397. 21

10,080. —
frs. 22,463. 41

„ 20,980. 91

Augmentation frs. 1,476. 50

Si l'augmentation n'est pas aussi forte
que l'année passée, c'est que des
secours plus importants ont dû être
accordés.

Sur la proposition des vérificateurs,
MM. Dietrich à Roggwyl et Bussard à

Kœniz, les comptes ont été approuvés
à l'unanimité et des remerciements
votés à M le caissier Itten pour son
consciencieux travail.

Les vérificateurs font ressortir le montant

élevé des secours accordés à des
instituteurs qui se trouvaient dans le
besoin ou à des familles d'instituteurs;
c'est là, disent-ils, un des plus beaux
fleurons de notre institution, dont la
société des instituteurs bernois peut
être fière à juste titre. — Par contre,
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mehrerer Seftionen unb einzelner SRttgtieber.
Namentlich biet trägt hiezu bie bereits im
Jahresbericht ermäfjnte ÜRacbläfftgfett einiger
Schulbner bei. £err Sietridt) erftärte
namens bet 3tect)nungSrebiforen, bafj baS

nächfte Jalir biefe fäumigen Schulbner ohne

Sarmberzigfeit beröffentticht merben müßten,
menn nicht eine Aenberung eintrete, gerner
mürbe aud) biefeS Jahr gerügt, bafj einige
Seftionen ^u. biet Selegierte abgeorbnet
Balten.

Sa bem ©entratfomitee burch baS Kor-
tefponbenzbtatt unb baS Anmachfen ber ®e-

.fchäfte eine grofje 3ReIjrarbeit erroadbfen ift,
fo mürbe einftimmig bie ©ratififation bon
gr. 500. — auf gr. 800. — erhofft unb
Zmar rücfgretfenb auf bas berfloffene Jabr.

Set SmSfufj für Sarleben mürbe in
Anbetracht beS gegenmärtigen ©elbmarfteS auf
4 °/o erhöbt.

An gemeinnühigett Sergabungen mürben
auf Antrag beS ©-©. befchloffen:

Anftalt §ettigenfdjmenbt gt. 200. —

200. —
SBttmen- unb SSaifenfaffe

beS S. L. V.

Summa gr. 400. —

S(l§ meitereS Sraftanbum famen bie
Statuten bet StettbertretungSfaffe zur Se-
Banbfung. Sarüber referierte in ftarer,
fadjlid)er SBeife §err Oberlehrer glüdiger,
Sräftbent ber Kommtffton für bie Sor-
arbeiten. 9Äit gang menig Abänberungen
mürben bie Statuten einftimmig angenommen.

(Jn ttädjfter $ett merben biefetben
jebetn SRitglieb zugefteÏÏt merben.)

£err ^ßräfibent Seetfdjen berbanftc bet

Kommiffton unb fpezieïï §errn glüdiger
ihre große 3Rühe unb Arbeit beftenS.

Ueber bie I. obtigatorifetje grage: „®r=

ils blâment la négligence de plusieurs
sections et de certains sociétaires, ce
qui fait que la comptabilité n'est pas
encore ce qu'elle devrait être. Il faut
surtout en accuser quelques débiteurs,
dont la négligence a déjà été relevée
dans le rapport annuel. Au nom de la
commission de vérification des comptes,
M. Dietrich déclare que les noms des
débiteurs récalcitrants seront impitoyablement

publiés l'année prochaine, si les
mêmes faits se produisaient encore. En
outre, il a fallu aussi cette année faire
observer que quelques sections ont
envoyé un nombre de délégués plus grand
que celui auquel elles ont droit.

Le comité central ayant une plus
grande somme de travail que précédemment

par suite de la publication du
„Bulletin" et de l'augmentation des
affaires, la gratification de 500 frs. a été
portée à 800 frs. par une décision
unanime, avec effet rétroactif sur l'exercice

écoulé.
En considération du marché actuel

de l'argent, le taux de l'intérêt pour
prêts est élevé à 4 °/o.

Sur la proposition du comité central,
les sommes suivantes sont votées en
faveur d'oeuvre d'utilité publique.

Sanatorium d'Heiligen-
sclrwendi frs. 200. —

Caisse des Veuves et
Orphelins de la
Société suisse des
instituteurs „ 200. —

Total frs. 400. —

L'ordre du jour appelle ensuite la
discussion des Statuts de la Caisse de
remplacement. M. Fluckiger, instituteur,
président de la commission d'études,
présente un rapport clair et précis. Les
statuts sont adoptés à l'unanimité avec
quelques modifications. (Us seront
prochainement adressés à chaque sociétaire.)

M. Beetschen, président de l'assemblée,

présente ses meilleurs remerciements

aux membres de la commission
et spécialement à M. Fluckiger pour la
peine qu'ils se sont donnée.

M. Baumann, de Sumiswald, donne
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bcbnngcn über SBoljnungen nnb UatataU
Iciftnugcn", referierte in ausführlicher unb
ftarer SSeife £>err Sauntann in Sumismalb.
9îad)bcm bie SiSfuffton ziemlich gemattet
Batte, mürben bie fotgenben, bütt £errn
Saumann aufgcfteïïten unb bon äRttgtiebern
ber Serfammlung teilmeife ermettcrten
Shefen angenommen:

„Jn Anbetradbt, bafj bie SSobnungSber-
hättniffe rcfp. Sntfdjäbigungeu an bieten
Schuten ungenügenb ftnb unb bie Sefeiti-
gung ber babertgen Ucbetftänbe bringenb
geboten ift, bcfdjtiefjt bie heutige
Setegiertenberfammlung beS B. L. V. :

1. Sie Sirefrion beS UnterrichtSroefenS
ift einzutaben, ein SRegulalib über
Sehrermorjnungen zu erlaffen. SaSfelbe
beftimmt :

a) Sie Anzaljl ber 3immer (im 3Riui-
mum 3), ben glädjeninbatt unb bie

genfter berfelben unb bie fonftigen
Zur SBolutung gehörigen SRäum-

tichfeiten.
b) Sei Neubauten unb mefentlichen

Umbauten bon Scfjulhäufent follen
roenigfteuS 2 Qimaxex jeber Schrer-
roohnung auf bie Sonnfeite ber»

tegt merben unb tjeizbar fein.

2. SaS ©.-©. fotgt bafür, bafj in jeber
Seftion fnmtfidje SBohnungen auf
©runbtage beS genannten KcgulattbS
uuterfuebt unb biejenigen bezeiebnet
merben, meldje als ungenügenb tariert
merben muffen.

3. ©S foïï ferner unterfudjt merben:

a) ob baS £>otz in bet bem ©efeh
entfprecheuben SRenge unb Qualität
geliefert roerbe unb ob baS Schul»
lanb ben baherigen gorberungen
genüge;

b) ob bie ©ntfdjäbigungcu für bie
SRaturalieu ben taubeSübtictjcn
Sreifen entfprcdjcn.

4. Siefc Unterfuchungen ftnb mit thun-
tidjfter Seförbcrung borzunetjmen, unb
baS 6.-S. bringt, geftü|t auf baS

9iegutatib, zuftänbtgen DrtS auf Ab-

connaissance d'un rapport circonstancié
sur la première question obligatoire :

Enquête sur les logements et les
prestations en nature. Après une
discussion assez nourrie, les propositions
suivantes de M. Baumann sont adoptées,
après avoir été amendées et partiellement
amplifiées par l'assemblée :

Considérant que les prestations des
communes concernant les logements ou
les indemnités qui les remplacent sont
insuffisantes dans bien des localités, et
qu'il doit être mis fin aux abus y
relatifs dans la mesure du possible,

l'assemblée des délégués de la société
des instituteurs bernois décide :

1. La Direction de l'Instruption
publique est invitée à établir un règlement

sur les logements des
instituteurs. Ce règlement déterminera :

a) Le nombre des chambres (3 au
minimum), la superficie et le
nombre des fenêtres, les autres
locaux nécessaires faisant partie
du logement.

b) Quand on procédera à des con¬
structions neuves ou à des
transformations importantes, deux
chambres au moins de chaque
logement devront être situées
du côté du soleil et seront
chauffables.

2. Le comité central prendra les
mesures nécessaires pour que, dans
chaque section, tous les logements
soient expertisés sur la base du
règlement ci-dessus et qu'il soit
pris note de ceux qui devront être
taxés comme insuffisants.

3. On fera en outre une enquête aux
fins de savoir :

a) si le bois est livré conformément
à la loi, en tant que quantité
et qualité, et si le terrain est
convenable ;

b) si les indemnités allouées pour
les prestations en nature sont
équivalentes aux prix courants.

4. Ces enquêtes seront menées avec
le plus de célérité possible et le
comité, s'appuyant sur le règlement,
insistera auprès des autorités inté-
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fteïïung ber fonftatierten Uebetftänbe.

5. Sie ©emeinben ftnb f. 3t. ut Kenntnis

zu fefeen, bafj baS ©.-© biefe
Unterfuchungen anorbne.

6. SaS ©-©. thut fofort bie notmenbigen

Schritte, um ben jefet Stngenben
ZU üjrcm SRectft zu bertjelfen.

©S mirb befebtoffen, bie ©rtebignng beS

Sunft 1 burdt) eine ©ingabe an ben

©rofjen SRat einzuleiten.
Ser Srûft°eut berbanfte bem ^Referenten

feine fleifjige Arbeit ebenfaïïS beftenS.

Ueber bie II. obligat, grage: „Stellung
ber Scbutbefiörben nub ber Sebölfcrimg ^n
fiefjrerfdjaft nnb Sd)ulc"f referierte £err
SfRinber in Steffisburg. Sie fetjr forgfäl-
tige Arbeit enthielt biete treffliche 9tatfct)Iäge,
in melcher SBeife baS SerbättniS ber Set)rer-
fdjaft unb Sdjule zu ben Sdjulbebörben unb
unferer Sebölferung zu einem freunbfehaft-
lidjen, frudjtbringenbcn unb fegenSrcicfjen
geftattet metben fönne. Sefonbere Sbefcn
fteïïte ber SReferent nicht auf. Sie Arbeit
foïï in bet Steffe praftifetj bermertet merben,
namentlich bet Sunft: „SaS ©.-©. beS
Bern. SetjrerbereinS Bezeichnet auS
ben SWitgliebetn beS Sereins Ser-
tretet bet S*effe. Siefe tjaben bie
Aufgabe, in ber iljnen zugemiefenen
Seitung bon Seit ^u Bett gragen,
metche bie Seljrerfchaft ober Schute
Berühren, zu Behanbetn". 3u einer
meitetn SiSfuffton gab biefeS Staftanbttm
nidjt Anlafj. Set Sräftbent betbanfte auch
biefem Referenten feine fotgfätttge Arbeit
BeftenS.

SRun folgte baS in ben Sdtjulbtättern
fdbon bielfactj, teilmeife in zuftimmenbem unb
teilmeife in abtehuenbem Shme beljanbelte
Sraftanbum: „Serfdjutelznttcj bet Seftion
Sero beS S. L. V. mit beut bernifdjen
Sebrerbeteiu". Seibet mat bet SReferent,

§err Studi in Sem, furz bor ber
Setegiertenberfammlung erfranft, unb eS mar
nidjt meBt möglich, gemefen, einen anbem
Sertchterftatter zu beftimmen. — infolge
beffen pel auS ber SfRitte ber Serfammlung
bet Antrag, fjeute auf biefeS Sraftanbum

ressées pour qu'elles mettent fin
aux abus signalées.

5. Les communes seront avisées à

temps de l'enquête ordonnée palle
comité central.

6. Le comité central fait immédiatement

les démarches nécessaires
pour prêter son appui aux sociétaires

qui se plaignent actuellement
de la délivrance des prestations en
nature.

L'assemblée décide de donner suite
au premier point en adressant une
requête au Grand Conseil.

Le président exprime à M. Baumann
ses remerciements bien sincères pour
son excellent rapport.

M. Minder à Steffisburg rapporte sur
la seconde question obligatoire : „Les
autorités scolaires et leurs rapports
avec le corps enseignant et l'école".
Son travail bien conçu contenait bon
nombre d'excellents conseils sur la
manière de rendre amicales et profitables
les relations du corps enseignant avec
les autorités scolaires et le public. Le
rapporteur n'a pas présenté de conclusions,

mais ses idées méritent la publicité

; nous notons entre autres le point
suivant : Le comité central de la Société
des instituteurs bernois désigne parmi
les membres de la société des
représentants de la presse. Ceux-ci sont
chargés de traiter de temps en temps,
dans le journal qui leur est attribué,
des questions intéressant le corps
enseignant ou l'école.

Cette question ne donne pas lieu â
discussion et le président remercie aussi
M. Minder pour son rapport intéressant.

La suivante : „Fusion de la section
bernoise de la Société suisse des
instituteurs arec la Société des
instituteurs bernois, a déjà donné lieu à

de nombreuses discussions dans les journaux

pédagogiques, soit dans le sens
affirmatif, soit dans le sens négatif.
Malheureusement, le rapporteur, M.
Stucki à Berne, est tombé malade peu
de temps avant l'assemblée des délégués

et il n'a plus été possible de lo

remplacer. Un délégué a alors proposé



nicht einzutreten, fonbern baSfetbe auf 1

Safjr, b. b. auf bie nächfte
Setegiertenberfammlung zu berfchieben, roeldtjem ber
ebenfaïïS aus ber ÜFRitte ber Serfammlung
gefteïïte Antrag gegenübertag, bie grage
überfjaupt faïïen zu taffen. gaft einftimmig
befctjlofj bie Serfammlung Serfdjiebung ber

grage auf bie näcbfte Setegiertenberfammlung.

Siefer Antrag beerte ftct) audt)
teilmeife mit Demjenigen beS ©-©., unb te£-
tereS mirb eS ftch zur Sftidjt madtjen, biefer
michtigen Angelegenheit auch fernerhin feine
ganze Aufmerffamfeit zu feljenfen.

Ueber bie für baS ©ebetfjen unb Sefte^en
unfeteS SereinS äufjerft miebtige grage:
„Scbufc, ber SJiitglieber gegen nngetett)t=
fertigte Sprengungen", berichtete Sräftbent
Seetfcben. Serfetbe ermähnte futz bie
bieSbezüglichen, im Sorrefponbenzbtatte
mitgeteilten Sorfaïïe im betroffenen ^toljt- @r

teilte ebenfalls mit, matum in einem gaïï
ber Sebrerberein unterlegen ift. üftact) ben

furzen Soten beS S>üftbenten mürben bie
naebfotgenben, bom ©«©. aufgefteïïten
Anträge bon ber Serfammlung einftimmig
gutgetjeifjen :

1. Sie Selegiertenberfammtung biïïigt bie

Schritte, bie im SericfjtSjaljre getbau
mürben, um gefätjrbete äRitglieber in
itjrer Steïïung gegen ungerechtfertigte
Sprengungen zu febühen.

2. Sie fpridft itjre fetjarfe 9RifjbiÏÏigung
barüber aus, bafj eine Sebererin, fÇrt-
Sfctjauz bon 9fött)enbad), zur Seit in
SSatjtenborf, ftdt) brauchen tiefj, um
eine Soïïegin aus itjrer Steïïung zu
berbrängen.

3. gür bie ^ufunft ift mit aïïem SRach-

bruef bahin zu roirfen, bafj bie ge-
famte Seljrerfchaft, namentlich aïïe
Sebrerinnen unb inSbefonbere auch bie
SetjrerSfrauen, bie als Setjrerinnen
amten, bem Sebrerberein angehören.

4. ®S ift nötig, bafj bie Zöglinge ber
oberen Stoffen ber bevn. Seminarien
als 3Ritgtieber gemonnen merben unb
münfcfjenStoert, bafj ihnen audt) ber
Sefud) ber SeftionSberfammlungen
ermöglicht mirb.

(gottfe&ung folgt.)

de ne pas entrer en matière et de
renvoyer cette question à une année. Un
autre délégué est d'avis de biffer la
question de l'ordre du jour. L'assemblée

décide à la presque unanimité
le renvoi à la prochaine séance
annuelle. Cette proposition coïncidait en
partie avec celle du comité central et
celui-ci continuera à vouer toute son
attention à cette importante affaire.

C'est M. le président qui a rapporté
sur la question suivante, qui est de
toute importance pour l'existence et la
prospérité de notre société : Protection
des sociétaires en cas de non-réélection
injustifiée. M. Beetschen rappelle
brièvement les cas présentés dans le
„Bulletin" au cours de l'année dernière.
Il énumère ensuite les motifs pour
lesquels la société a subi un échec dans
l'un de ces cas. Après les explications
du président, les propositions suivantes,
présentées par le comité central, sont
acceptées à l'unanimité :

1. L'assemblée des délégués approuv
les démarches faites pendant l'exercice

écoulé pour protéger les sociétaires

menacés de non-réélection
injustifiée.

2. Elle exprime sa profonde désapprobation

à une institutrice, Mlle
Tschanz de Rœthenbach, actuellement

à Wahlendorf, qui a
contribué à priver une collègue de sa
place.

3. A l'avenir, la société usera de toute
son influence pour que tous les
membres du corps enseignant fassent
partie de l'association, et spécialement

toutes les institutrices, ainsi
que les épouses d'instituteurs
fonctionnant comme institutrices.

4. Il est nécessaire que les élèves des
classes supérieures des écoles
normales bernoises soient admis comme
sociétaires; il est aussi à désirer
que la participation aux assemblées
des sections leur soit facilitée.

(A suivre.)

9tt4jtar«4imi f|. lUwfftftt, ffot«. — Imprimerie Th. Ripprtein, Thoune.
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